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Offisiéle Koerant, 1 November 1926.

PROCLAMATION

BY MAJOR-GENERAL HIS EXCELLENCY THE RIGHT
HONOURABLE THE EARL OF ATHLONE, KNIGHT
GRAND CROSS OF THE MOST HONOURABLE ORDER
OF THE BATH, KNIGHT GRAND CROSS OF THE MOST
DISTINGUISHED ORDER OF ST. MICHAEL AND
ST. GEORGE, KNIGHT GRAND CROSS OF THE
ROYAL VICTORIAN ORDER, COMPANION OF THE
DISTINGUISHED SERVICE ORDER, PERSONAL AIDE-
DE-CAMP TO HIS MAJESTY THE KING, HIGH COM-
MISSIONER FOR SOUTH AFRICA AND GOVERNOR-
GENERAL AND COMMANDER-IN-CHIEF IN AND
OVER THE UNION OF SOUTH AFRICA.

No. 233, 1926.] (Union.)

DUMPING DUTY ON CEMENT FROM DENMARK, ITALY
AND CANADA.

Whereas by section fifteen of the Customs Tariff and
Excise Duties Amendment Act, 1925 (Act No. 36 of 1925)
whenever after investigation and report by the Board of
Trade. and Industries, the Minister of Finance—

(a) is satisfied that goods which are of a class or kind
produced or manufactured in the Union have been or
are being exported to the Union at an export price
which is less than the domestic value thereof plus the
extra cost of packing and packages for export, carriage
to the port of shipment, and all other expenses incidental
to placing the goods on board ship ready for exporta-

- tion to the Union; and

{b) is .of opinion that detriment may from that cause result
to an industry in the Union, and that it would be in
the public interest to impose in respect of such goods
a dumping duty;

the Governor-General may by Proclamation in the Gazette
notify the class of goods and declare that one or more of
the dumping duties enumerated in sub-section (2) of the
said section, and set forth in such proclamation, shall be
levied upon goods of such class on importation .into the Union
from a country or countries named in the Proclamation.

And whereas, in consequence of investigation and report
by the Board of Trade and Industries the Minister of Finance
is satisfied that cement of a class or kind produced or inanu-
factured in the Union has been or is being exported to the
Union from Denmark, Italy and Canada at export prices
which are less than the domestic value thereof plus the extra
cost of packing and packages for export, carriage to port
of shipment and all ‘other expenses incidental to placing the
cement on board ship ready for export to the Union, and
is further of opinion that detriment does result from such
cause to the cement industry in the Union, and that it is
in the public interest to impose an “ordinary’” dumping duty
on cement from those countrics;

Now, therefore, under and by virtue of the powers vested
in me as aforesaid, I do hercby declare, proclaim and make
known that from and after the date of the publication of
this my Proclamation in the Gazette, there shall be
charged, levied, collected and paid on cement on importation
into the Union from Denmark, Italy and Canada an “ordinary”
dumping duty equal to the difference between—

(a) the domestic value (viz. the market price at which at
the time of purchase thereof by the importer such or
similar cement is offered for sale for consumption in
the country from which it is exported to ail purchasers
in the usual wholesale quantities in the ordinary course
of trade in the principal markets of such country,
including the cost of packages ordinarily used in those
markets, less any drawback of duty granted by the
Government of the exporting country in respect of
cement on exportation) plus the extra cost of packing
and packages for export, carriage to port of shipment,
and all other expensss incidental to placing the cement
on board ship ready for exportation to the Union; and

(b) the export price (viz. the price free on board at which
the cement is sold by the exporter to the importer in
the Union);

provided that such duty shall not exceed one half of the
value of the cement as defined in section fourteen of
the Customs Tariff and Excise Duties Amendment Act, 1925;
and provided further that such dumping duty shall not be
imposed in respect of cement shipped to the Union from
Denmark, Italy or Canada as the case may be, prior to the
date of publication of this my Proclamation in the Gazette.

GOD SAVE THE KING.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Pretoria this Twenty-ninth day of Sep-
tember One thousand Nine hundred and Twenty-six.

ATHLONE.
Governor-General,

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.
C. W. MALAN.

PROKLAMATION

VAN GENERAAL-MAJOOR SY EKSELLENSIE DIE
HOOGEDELAGBARE DIE GRAAF VAN ATHLONE,
GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES EDELAGBARE
BATHORDE, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE MEES
ONDERSKEIE ORDE VAN ST. MICHAEL EN ST.
GEORGE, GROOTKRUISRIDDER VAN DIE KONINK-
LIKE VICTORIA ORDE, GESEL VAN DIE ONDER-
SKEIE DIENSORDE, PERSOONLIKE AIDE-DE-CAMP
VAN SY MAJESTEIT DIE KONING, HO& KOMMIS-
SARIS VIR SUIDAFRIKA EN GOEWERNEUR-GENE-
RAAL EN OPPERBEVELHEBBER IN EN OOR DIE
UNIE VAN SUIDAFRIKA.

No. 233, 1926.] (Unie.)

DUMPREG OP SEMENT VANAF DENEMARTE, ITALIE
EN KANADA.

Nademaal deur artiekel vyftien van die Doeanetarief
en Aksynsregte-Wysigingswet, 1925 (Wet No. 36 van 1925)
wanneer, na ondersoek en rapport deur die Raad van Hande}
en Nywerheid, die Minister van Finansies—

(a) oortuig is dat goedere van ’n klas of soort voortgebring
of vervaardig in die Unie, na die Unie uitgevoer word
of is teen ’n uitvoer pry die minder is dan dje binnelandse
waarde daarvan, plus die ekstra koste van pakke en
verpakking vir uitvoer, vervoerkoste naar die hawe
van verskeping, en alle andere onkoste in verband inet
die aan boord plaas van die goedere bestem vir uitvoer
na die Unie; en

(b) van mening is dat nadeel veroorsaak kan word ten-
gevolge van die oorsaak aan ’n hywerheid in die Unie,
en dat dit in die belang van die publiek sou wees ‘om
ten aansien van sulke goedere ’n dumpreg te hef,

kan die Goewerneurgeneraal by proklamasie in die Staats-
koerant bekendmaak die klas goedere en verklaar dat
een of meer van die diumpregte, genoem in onderatdeling (2)
van die gemelde artiekel, en uiteengeset in sodanige proklama-
sie, sal gehef word op goedere van sodanige klas g

in die Unie uit ’n land of lande in die proklamasie genoens:

En nademaal tengevolge van ondersoek en rapport deur
die Raad van Handel en Nywerheid die Minister van Finan-
sies oortuig is dat sement van ’n klas of soort voortgebring
of vervaardig in die Unie uitgevoer is of word na die AJnie
vanaf Denemarke, Italié en Kanada teen uitvoerpryse wat
minder is as die binnelandse waarde daarvan, plus die ekstra
koste van pak en verpakking vir uitvoer, vervoerkoste na
die hawe van verskeping en alle andere onkoste ,in ver-
band staande met die plasing van sement aan boord skip
gereed vir uitvoer na die Unie, en verder van mening is ‘dat
skade veroorsaak word deur sodanige oorsaak aan die sement-
industrie in die Unie, en dat' dit in die publieke belang is
?md 'n “gewone’” dumpreg te [ op sement vanaf daardie
ande;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdhede my verleen
soos vermeld, verklaar, proklameer en bekendmaak dat vanaf
die datum van die publikasie van hierdie my proklamasie in
die Staatskoerant, daar sal opgelé, gehef, ingevorder en
betaal word op sement by invoer in die Unie uit Denemarke,
Italie en Kanada, ’n “gewone’” dumpreg gelykstaande met
die verskil tussen—

(a) die binnelandse waarde (n.. die markprys waarvoor
ten tyde van die aankop daarvan deur die invoerder so-
danige of dergelike sement tot verkoop aangebied word
vir verbruik in die land waaruit dit uitgevoer word aan
alle kopers in die gewone groothandel hoeveelhede in
die gewone loop van die handel in die vernaamste arkte
van sodanige land, met inbegrip van die koste van ver-
pakking gewoonlik in die markte gebruik, min enige
terugbetaling van betaalde regte toegestaan deur die
Regering van die land van uitvoer ten aansien van die
sement by invoer) plus die ekstra koste van pak en
verpakking vir ‘uitvoer, vervoerkoste na die hawe van
verskeping, en alle ander onkoste in verband staande
met die plasing van die sement aan boord skip gereed vir
uitvoer na die Unie; en

(b) die uitvoerprys (nl. die prys vry aan boord waarop
die sement deur die uitvoerder verkoop word aan die
invcerder in die Unie);

mits sulke belasting nie die helfte van die waarde van die
sement, soos omskryf in artiekel veertien van die Doeane-
tarief en Aksynsregte-Wysigingswet, 1925, meer bedrae nie;
en met die verstande dat sodanige dumpreg nie opgelé sal
word nie op sement verskeep na die Unie uit Denemarke, Itali#
of Kanada soos die geval mag wees voor die datum vanp
publikasie van hierdie my proklamasie in die Staats-
koerant.
GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie
van Suid-Afrika, te Pretoria op hierdie nege-en-twintigste dag
van September Een- duisend Negehonderd ses-en-twintig.

ATHLONE.
Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-Rade.
’ C. W. MALAN

Yy invoer

o




9 Smith, Frans Hendrik, Brukhorn.

1 Willson, Robert Eric, Aus Commonage/Dorpsgronde.
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PROCLAMATION . PROKLAMASIE
BY HIS ‘HONOUR ALBERTUS JOHANNES WERTH, AD- DEUR SY EDELE ALBERTUS JOHANNES WERTH,
MINISTRATOR 'QF SOUTH WEST AFRICA. ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES AFRIKA.
No. 19 of 1926] No. 19 van 1926.]
WHEREAS it is expedient further {o amend Proclamation NADEMAAL dit wenslik is om die Proklamasie van die
of the Administrator of South West Africa dated the seven- Administrateur van Suidwes Afrika van die sewentiende dag
teenth day of November, 1920, and .entitled the Kaoko Land- van November, 1920, getictel die “Kaovko Land en Mijn-Kom-
und Minen-Gesellschaft Temporary Mining Reserve Proclama- panjie tijdelike Mijn Reserve Proklamatie 1920”’ verder te
tion, 1920; wysig; C
NOW THEREFORE, under and by virtue of the powers SO IS DIT dat ek, onder en kragtens die magte aan my
in me vested, I do hereby proclaim, declare 'and make known verleen, hiermee proklameer, verklaar en bekend maak, soos
as follows:— volg:—
Extension of 1. Section one of the Kaoko Land- und Minen-Gesell- 1, Artiekel een van die “Kaoko Land' en Mijn-Kompanjie Uitbreiding
Concession of schaft Temporary Mining Reserve Proclamation, 1920 tijdelike Mijn Reserve Proklamatie 1920’ (Proklamasie' No. 60 van konsessie
Kaoko Land- (Proclamation No. 60 of 1920), as amended by van 1920) soos .gewysig deur die “Kaoko Land und Minen van Kaoko
- upd Minen- the Kaoko Lland- und Minen-Gesellschaft Temporary Mining Qesellschaft Tijdelike Mijn Reserve Wijziging Proklamatie Land und
Qesellschaft, Reserve Amendment Proclamation, 1921 (Proclamation No. 40  1921” (Proklamasie No. 40 van 1921) en soos verder gewysig Minen-Gesell-
of 1921), and as further amended by the Kaoko Land- und deur die “Kaoko Land und Minen Qesellschaft Tijdelike Mijn schaft.
Minen-Gesellschaft Temporary Mining Reserve Amendment Reserve Wijziging Proklamatie, 1925’ (Proklamasie No. 8
Proclamation, 1925 (Proclamation No. 8 of 1925), is hereby van 1925) ‘word hiermee verder gewysig deur die weglating
further. amended by the deletion of the words “six years’” van die woorde “zes jaren’”, wat daarin voorkom, en die
occurring therein and the substitution therefor of the words vervanging daarvan van die woorde “elf jaren’’; met die ver-
“cleven years’; provided that in case of any prospecting stande, dat ingeval enige prospekteerkleim binne “die tyd-
‘claim pegged within the period 17th November, 1926, to pek 17 Novembrer 1926 tot 16 November 1931 (beide datums
16th November, 1931 &both dates inclusive) fees in respect inkluis) afgepen word, sal fooie in verband daarmee verskuldig
thereof shall be due and payable as from the 17th November, en betaalbaar wees vanaf 17 November 1926; met die ver-
1926; provided further, that the operation of the provisions of stande verder, dat die werking van die bepalings van die
the Ordinance of the Imperial Chancellor relating to the Ordonnansie van die Keiserlike Kanselier van 10 April 1913
levy of a tax on special mining rights in the German Soutlt aangaande die heffing van ’n belasting op spesiale mynregte in
West African Protectorate, of 10th April, 1913, is hereby die Suidwes Afrika - Protektoraat, hierdeur uitdruklik uitge-
expressly excluded as regards the rights conceded under this sluit word ten aansien van die regte toegestaan onder hier-
Proclamation. die Proklamasie.
Short title. 2. This Proclamation may be cited for all purposes as 2. Hierdie Proklamasie mag vir alle doeleindes aange- Korte tietel.
the “Kaoko Land- und Minen-Gesellschaft Temporary Mining haal word as die “Kaoko Land und Minen Gesellschaft Tydelike
Reserve Amendment Proclamation, 1926, and shall be read Myn Reserwe Wysiging Proklamasie 1926, en sal as een ge-
as one with the Kaoko Land- und Minen-Gesellschaft Tempor- lees word met die “Kaoko Land en Mijn Kompanjie tijdelike
ary Mining Reserve Proclamation, 1920 (Proclamation No. 60 Mijn Reserve Proklamatie 1920, gewysig soos uiteengesit
of 1920), amended as set forth in Section one hereof. in artiekel e e n hiervan. N
GOD SAVE THE KING. GOD BEHOEDE DIE KONING.
Given under my hand and seal at WINDHOEK, this Gegee onder my hand en seél te Windhoek, hierdie
26th day of October, 1926. 26ste dag van Oktober, 1926,
o A. J. WERTH, A. J. WERTH.
Administrator. Administrateur,
Ll L] *
Government Notice. Goewermentskennisgewing.
The following Government Notice is publishea for Die volgende Qoewermentskennisgewing word vir al-
general information. gemene informasie gepubliseer.
H. P. SMIT, H. P. SMIT,
Secretary for South West Africa. . Sekretaris vir Suidwes Afrika,
. . . - Administrateurskantoor,
Administrator’s Office, Windhoek, Windhoek.
No. 136 12th October, 1926
o 134] : l ' , GROOTFONTEIN.
BRANDS REGISTERED.
R R R FB Brumme, Bruno, Korab,
REGISTRASIE VAN BRANDMERKE. 4 : -
FB Brauninger, Qottlob Johannes Herman, Otjenga West.
The undermentioned brands registered under the provisions 5
of the Cattle Brands Proclamation No. 36 of 1921, are hereby FB Ballot, Maud Flemyng, Crume.
published in terms of Section 19. ' 2 ' .
—_ FL Lourens, Mrs./Mev. Maria Elizabeth, Grootfontein.
’ 1
\ Die onderstaande brandmerke, geregistreer onder die in.
bepe(lilinl%e Kan die Blrandmerke fl(troklamasie No. 36 van 1921, FV Venter, David Petrus Mathys, Grootfontein.
WOor: ierby vir algemene informasie gepubliseer overeen-
R komstig Artikel 19 HA . ARO AB. |
EUROPEAN BRANDS REGISTERED DURING QUARTER piyy DI Qert, Hazenpad.
1.7.26—30.9.26. 9  du Plessis, Willem Qerhardus, Schazen No. 63.
BRANDMERKE VAN EUROPEANE -GEREGISTREER GE- - OKAHAND
DURENDE KWARTAAL 1.7.26—30.9.26. 2 K JA. _
- BETHANIE JSB Botha, Friedrich Johannes, Otukarrg No. 43.
: i John, Natalia.
BOO de Meyer, Jacobus Petrus, Hermelingshausen. JsK King, John, Natalia
M Marti . Marti i X
2 Oberholzer, Sarel Jacobus Burger, Bethanie. . Js artins, Jar, Jacobus Martinus, Midgard
S St id h Natalia.
o WARMBAD. J9 oop, Gideon Johannes, Natalia
06X Greeff, Johannes Nicolaas, Grunau 19. ‘]55 Schmidt, Otto Hans, Okamita No. 5.
. JV Vermaak, Samuel Cornelius & Martha Hester Petronella,
DSX van der Merwe, Jeanette Jacoba, Duurdrift N. [Okahandja Commonage/Dorpsgronde.
lZ())Z Redelinghys, Gert Jacobus, Blinkoog. KARIBIB.
N
2 Zandberg, Marthinus David, Gemsbokvlakte. K() Neubert, Henry, Ukuib.
KT '
MALTAHOHE. 7  Montgomerie, Duncan Islay Campbel, Albrechts.
3  Krumme, Gustav, Niederhagen. LUDERITZ
ES < LW
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» _ GIBEON.,
Longworth,. Thomas Archibald, Glave. -
van Zyl,” Albertus Hvt.lgo Petrus, Witkrantz.
Meyer,. Willem Johannes Stephanus, Schurfpens.
du Raqd, _Jac‘obus Abraham, Bagatelle.
Sﬁange‘ﬁb;:;‘g, ‘Gert .J’ohann‘es, Aufﬁs.

Marcus; Johannes Stephanus Frederick, Orab Siding/
- : [Halte.

OUT]O.
Kitt, Mrs./Mev. Elizabeth, Chourab.
Helm (Master/Meester), Karl Heinz, Narabis.
KEETMANSHOOP.
Steyn, Jacobus Arnoldus, Bergzicht.

"du Toit, Andries Gerhardus, Gobasis.

Louw, Gidéon Johannes David, Geitsanas.
REHOBOTH.

Mouton, Koos (Bast.), Schlip.

Engelbrecht, Adam (Bast), Kransneus.

van Wyk, Anna (Bast), Kanobib.

Groenewald, Christiaan ' (Bast.), Okokois.

van der Colf, Willem Cornelius (Bast.), Kalfrivier.

van Wyk, Arie (Bast.), Usib.
>GOBAB[S.

Brand, ﬁetrué Arnoldus Jurgens, Louis Botha,

jm‘mel‘m‘ann, John Charles, Manie.

Krasemann, Friedrick Karl Walter, Kambingona.
OMARURU.

Ehrliéh, Hasso Hermann, Okatete.

Jaspe1;§en’s }Heirs./.Erfgenamen, Otjumue. Nord No. 108

Thomas, Carl Johannes, Constantia No. 60.

Riéh, Johanna Maria, Ehiralinqua.

Coetzee, Jan Albert, Epako No. 38.
WINDHOEK.

Barna}d, Gert Christoffel, P. O. Dordabis

Bekker, Daniel Nicolaas, Orochevley.

Endriss, Heinrich, Onduro.

Hendriksz, Frederic‘k, & Enslin, Roche, Friedrichsruhe.

Gulcher, Edwin, Kowas.

Haupfﬂeisch, David Carl Phillipus, Faith.

Kruger, Edmund, Westende.

Von Michaelis, Victor, Avis.

Skopelitis', Maria Dorothea, Florahof, Avis.

Uys, Sar, Willem Fredrich, Orumbo N.

van der Westiluizénw, B. G. C., Korasieplaas.

Verwey, Tobes Johannes, Friedrichsruhe.

POUND 'BRANDS.—SKUT BRANDMERKE.
BETHANIE.

Mooifontein Pound.

BRANDS TRANSFERRED.—BRANDMERKE OORGEDRA.

DK
6

WARMBAD.
van Blerk (S.P./Son/Soon), Pieter Gerhardus Louw, Auros.

OKAHANDJA.

JN
1 Nurnberger, Mrs./Mev. Elizabeth, Frankenhof.
GIBEON.
N W
1 Fleiss, Victor, Geelwater.
RK REHOBOTH.
9  S.W.A. Land & Settlement Co., Ltd., Campbellsdraai.
OMARURU.
UF .
5 Gie, John Melville, Parry.
uo

7 Villinger, Max, Oseraomewa.

BRANDS CANCELLED.—BRANDMERKE GEKANSELEER.

BR BETHANIE.
i oo
5  Rothman, Sebastian, Oiams No. 68. s
ARO AB.

H

4 Blaauw, Gert, Holzhausen.

3 Vilander, Hendrik (Bast.), Kortzebees.
3

Scholtz, Petrus Jurie, Springboktrek.

KARIBIB.

KN

6 Mitchley, Frederick Benjamin, Wilhelmstat.
REHOBOTH.

RG

RSO Gous, Johannes Petrus, Bethlehem.’

5 Cioete, Wilhelmina, Robert’s Farm.

R5L Labuschagne, Daniel Jan, Friedental. ‘

R2M Murphy, Richard, Rehoboth.

RN Neuman, Walter Willie Frans Bruno, Vaalgras.
OMARURU.

ucC .

OD Viljoen, Christoffel Johannes, Erongo.

6]

3 Erkrath, Adam, Otuwapa.

NATIVE BRANDS REGISTERED DURING QUARTER
1.7.26—30.9.26. ‘

NATURELLE BRANDMERKE GEREGISTREER GE-
DURENDE KWARTAAL 1.7.26—30.9.26.

The undermentioned brands registered under the pro-
visions of the Native Cattle Brands Proclamation No. 15
of 1923. are hereby published in terms of Section 13.

Onderstaande brandmerke, geregistreer onder die voor-
sieninge van die Naturelle Brandmerke Proklamasie No. 15
van 1923, word hierby ter algemene informasie gepubliseer
ooreenkomstig Artiekel 13.

o BETHANIE,

4

B Quasap (onlyname/enigste naam), Barby.
95

B Damap (only name/enigste naam), Barby.
107

. B Saul Kito, Karakaus.

108

B  Sam Saster, Karakaus.

109

B Koos Frederick, Felschoorn.

110

B Paul Bantom, Hermilingshausen.
- 111

B Karols Bantom, Bethanie.

WARMBAD. ’

408

D  Adam Adam, Sandfontein.

407

D Klaas Swaart, Sandfontein.

GROOTFONTEIN,

900

F  Andrias Kabason, Dambeck. .
1249

F  Paul Embodie, Bobos.

1250

F - David Ekaku, Tsumeb.
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1251
1252
1253
1254
1255
1256
1475
1476
1177
1478
1479
1480
1601

1602

"~ 1603

1604

664
665
666
673
674
681
683
684
685
686
688
689

690

695 -

696
697
698
699
70
J
701
702
705
714
718
719
726
729
734

735

736

Francina Kura, Tsumeb.

Aron Hamgob, Vygeboom.
David Angula, Tsumeb.

Akus Tankumab, Lichtenberg.
Simon Yahaka, Tsumeb.
Pauliﬁe Tharisos, Vygeboom:.
Alfred Niandera, Grootfontein.
Balmineas Ausib, Grootfontein.
Freiderich Sumeb, Grootfontein.
Max Ovambo, Luisib.

Max Keinamoiro, Grootfontein.
Gideon Kasohri§or, Grootfontein.
Pinjas Mapopo, Klein Otavi.
Kapuschu Mamamga, Otjirhurumue.
Paul Kumib, Dambur.

Hans Thoib, Gross Otavi.

OKAHANDJA.

Amos Tyaveondya, Orutjivé.

Zacharias Nukusu, Okahandja.

Johannes Kandembenge, Okahandja.

Klaas Louw, Otjitasu.

Jacob Hangura, Otjitésu.
David Drieko, Elsienore.
Fritz Twamannehi, Elsienore.
Thomas Hehachite, Elsienore.

Gabriel Hohaja, Elsienore.

-Jacob Kanjara, Elsienore.

Heinrich Kowaja, Orugeveva.
Herman Katjite, Orugeveva.

David Nakab, Orutjaveva:

Margaritha Kariumbu, Orutjaveva.

. Fritz Sarub, Orutjaveva.

Maria Kausapuasu, Orutjaveva.

Simon Chimanja, Orutjeveva.

Moses Karihumahe, Ovango South.

Cecilie Kambihe, Okahandja.
Dickie Katutiu, Okahandja.
Kreovas Kamugonja, Geduld.
Hans Komewa, Oserekari.

August Kajesa, Huttenheim.
David Katuikarawea, Otjongo.
Tobias Karikahowbe, Huttenheim.
Philomel Kakanjira, Kalkloch.
August Kamatopa, Guntins Au.
Susana Katwahangokwa, Kalkloch.
Langman Katjeruru, Kalkloch.

Lucas Kuwatiha, Kalkloch.

737
J
738

) J
: 739
J
740
J
741
J
742
J
743
J
744
J
747
J
748
J
750
J
755
J
800
J
820
J
821
J
858
J
862
J
864
J
865
J
877
J
882
J
888
J

375
376
377
378
379

380

Jonas Kuairanie, Osona.
Manuel Otjikamo, Huttenheim.
Frans Kasonjanja, Huttenheim.

Max Hehobatje, Otjisoza.

[zak Nuamab, Ongombeumuriu.
Simon Kaus, Ongombeumuriu.
Maria Tjahaises, Ongombeumuriu.
Fritz Kamatjiva, Okakango Ranch.
Willie Kakorokoro, Okatjamenga.
Hans Moelayo, Okatjomgeama.
Max Tjihapa, Asgard.

Evangalina Karungo, Okahandja.
Fritz Turob, Okakango.

David Kawere, Omatako Ranch.

Stephanus Chirwera, Eleksie.
Lucas Korofamja, Dornfeld.
Godiried Mongotegonda, Okahandja.
Herman Herowin, Onjona.

Lucas Kachahoe, Dornfeld.

Jacobus Jatobo, Onjopanumui.
Marcus Pamukana, Omatako Ranch.

Elias Hoseb, Okahandja.

KARIBIB.
Joseph Tunitjo, Karibib.
Joseph Tjontji, Karibib.
Fritz Joze, Karibib.
Simon Momjingi, Karibib.
Johannes Mangonja, karibib.
Johannes Ekarie, Karibib.
Esmail Henima, Karibib.
Zaruié Angula, Karibib.
Schunima Kuamani, Karibib.
Paulus Hytimbe, 'Karibib.
Augustus Watrine, Karibib.

Thomas Hyingula, Karibib.

Valus Tyavcondya, Okauakondu N.

Fritz Kasondoro, Wilhelmstal N.

Paul Kangora,n Okapaue.

Emma ‘Matapa, Okapaue.

Stephanus Arupasa, Karibib.

Festus Azak, Karibib.

Ovambo Chicongo, Karibib,
SWAKOPMUND.

Max Angara, Swakopmund.

Sacharias Haigab, Léeuwater.

Johannes Kaigob, Leeuwater.

Willem Namasib, Leeuwater.




Offisiéle Koerant, 1 November 1926.

101
102

103

409
410
434
435
472
473

0
475

182

285
617
618
619
620
621
622
623
621
625
€26

SRR RN A RN

Beremias Omseb, Leeuwater.

Andreas Matseb, Lef:uwater.

Fritz Arab, Leeuwater.

Andreas Sariab, Leeuwater.

Jeremias Horiab, Leeu\‘vater.

Braha Kaveseb, Leeuwater.

Willie Koeseb, Leeuwater.

Alba Kabaseb, Leeuwater.

Fritz Garib, Leeuwater.

Max Kurirab, Leeuwater.

Frederick Gabib, Leeuwater.

Tidon Obib, Leeuwater.

Karl Kurirab, Leeuwater.

Sedon Koebasid, Leeuwater.

Frederick Korseb, Leeuwater.

Jacob Gamseb, Goanikontes.

Hendrick Scheibib, Horikas.

April Thuesib, Horibas.

Geurtruet ;Bab, Horibas.

David Siybib, Horibas

Thomas Kienggeara, Huisab.

Petrus Elia, Richthofen.

GIBEON.,

Moses Mangoro, Siding/Halte Kilo 152,

Hendrik Nero, Keerom.

Jacobus Kousie, Gonaams.

‘OMARURU.

Joop (only name/enigste naam), Naraihaams.

August Agoudab, Geinatseb.

Papieta Omboro, Gross Omaruru.

Shilling Samsis, Miltades.

Katuko Wandi, Aimab.

Windhoek Kapunga, Otjiru.

Mika Kaurib, Okahewa.

_ REHOBOTH.

David Kavondu, Rehoboth.
OTJIWARONGO.

Susanna Himepakwa, Otjiwarongo.

Langmann Tihandapi, Okowakuatjiwo.

Andrias Quagaraka, Rodenhof.

Manuel Tjiriage, Omakune North.

Jude Kambatree, Otjipane.

Langman Kende, Rheinau.

Thomas Kacqua, Rheinau.

Esmael Katurosa, Osongombo.

Manuel Muwangwa, Osongombo.

Anton Kakunda, Eisenberg.

Nasurus Hitiruhukunga, Eisenberg.

627
T
628
T
629
T
630
T

631
T
632
T
633
T
634
T
635
T
636
T
637
T
638
T
639
T
640
T
641
T
642
T
643
T
644
T
645
T
646
T
647
T
648
T
649
T
650
T
651
T

520
521
U
522

523

728
730
816

4
827

" 828

829
978

979

1204
1205
1206
12067
1208
1209
1210

1211

Jacob Namtenya, Eisenberg.

Fritz Thayab, Eisenberg.

Jonas Koutundu, Eisenberg.
Frederick Katchamen-yua, ' Eisenberg.
Paulus Kﬁmboris, ‘Eisenberg.
Johannes Chikwara, Eisenberg.
Gerhard Kapepu, Eisenberg.
Jacob Kariambe, Eisenberg.
Thomas Kanenachewru, Eisenberg.
Pinas Katange, Eisenberg.

Jonas Kyrise, Eisenberg.

Markus Katjiyaraka, Eisenberg.
Willem Kanakana, Eisenberg.
Herrman Kandakwe, Eisenberg.
Petrus Kombengwe, Okarume Nord.
Edward Howiera, Kalkfeld.

Jan Smit, Okonjati.

Paul Shirange, Okonjati.

Willem Kakaku, Okonjati.

Micalon Chirihun‘ga,’ Okonjati.
Simon Kamasu‘,A Kalkfeld.

Hendrik Kahanduna, Kalkfeld.
Kosihamba Karumbu, Kalkfeld.
Johannes Heewea, Kilo 319.

Mika Kavihangora, Ozomgombo Ost.

OMARURU,
Engine Padeke, Otjimakuru.
Franz Gariser, Omaruru.
Salamon Geisib, Omaruru.

August Kanjeka, Omaruru.

WINDHOEK,
Johannes Namab, Otjihavera.
Matteus Howfie, Otjihavera.
Jan Julia, Krumhoek..
Stephanus Gawuhowai, Regenstein.
Markus Kangoro, Regenstein.
Jakop Knobib, Regenstein.
Ferdinand Boaende, Regenstein.
Joseph Karikuma, Regenstein.
David Katjipapi, Garib Ost.
Jurus (Herero), Garib Ost.
Christiaan Tobotomab, Garib Ost.
Max Konkorip, Garib Ost.
Neudap (only name/enigste naam), Garib Ost.
Kainsep (only name/enigste naam), Garib Ost.
Matheus Koaka, Garib Ost.

Paul Kaligete, Autabib Suid.

i

§



1212
1214
1215
1216
1220
1221
W
1222
1223
1224
WI
1927
1242
1243
~ 1244
1227
)\
1253
1254
1255
1256
1258
1259
1260

1261
W
1262
Vi

-1263
w

1264

1265
W
1266
V%
1267

1268
1418
1419

1420

1421
W
1422
|\ 4
1423
W/'
1424
W
1425

1426
1427
14
1428
1429
1430
1431
1432
W
1433
1435

1436
W

Johannes Arie, Dordabis.
Hendrik Manzi, Dordabis.
Jan Kaffir, Dordabis. ‘
Hans Araib, Dordabis.
Jacobus Mortel, Dordabis.
Paul Engelbrecht, Dordabis.
Mattheus Mortel, Dordabis.
Paul Nananub, Dordabis.
Damab Aiseb, Dordabis.
Gert Koch, Hatsamas.
Roben Kaob, Monte Christo.

Johannes Kariko, Monte Christo.

W eistolene Roeotto, Monte Christo.

Gert Koen, Hatsamas.

Willem Eenjo, Godus.
Christiaan Rooiman, Doornboom.
Sabra Rooinasie, Doornboom.
Fritz Low, Doornboom.
Bartholmias Konjara, Dobra.
Alfred Kandamie, Dobra.

Oiger; Kankabie, Dobra.

Mika Howo, Dobra.

~conard Monabon, Dobra.
Gerhard .Kangombie, Dobra
Paul Kasaja, Dobra.

Aban Karabo, Dobra.

Barnhard Hapitara, Dobra.
Jacob Heikanara, Dobra.

Jaﬁ Oukeb, Dobra.

Paul Korosib, Wolfsgrond.
Frans Nahasib, Wolfsgrond.
Izak Ktuama, Scheidhof.
Johannes Kazuata, Scheidhof.
Timotheus Tjikotoke, Scheidhof.
Markus Kamuko, Scheidhof.
Jacob Katengi, Hohenau.
Willem Jazemi, Richterhoff.
Gerhard Kajapera, Omunjiricke.
Jonas Makobela, Oupembamewa.
Izak Karisep, Oupembamewa.
David Job, Oupembamew:;l.

Fritz Karidiundi, Oupembamewa.
Jan Kambrako, Oupembaméwé.

Tjard Visser, Progress.

Lucas Kajoseba, Oupembamewa.

David Hosameb, Alt Seeis.

Christmids Hoagup, Alt Seeis.
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1447
1448
1449
1450
1605
1679

1680

1681
14

1682
1683
1684
1685
1686
1687
1688
1689
1690
1691
1692
W

1693
1694
1@95
1696
1697
1698
1699
1700
1701
1702
1703
1704
1705
1706
1797
1708
1709

1710

Ismial- Katjifamba, Duitsekrone.
Benhardt Koerrie, Duitsekrone.

Izak Kooje, Klip Rivier.

Gustuf (only name/enigste naam), Klip Rivier.

Phillipus Bechu, Wolfsgrund.
Markus Kosib, Wolfsgrund.
Abram Kareheb, Wolfsgrund.
Elias Nurap, Sandvlakte.
Johannes Makunos, Sandvlakte.
Andris Windslaan, Volmoed.
Willem Kawagab, Moedhou.
August Nagurop, Moedhou.
Johannes Sknywer, Kleepforte.
Max Namikop, Otjimbondona.
Jacobus Anop, Furstenwalde.
Barnabis ‘Thikumisa, Windhoek.

Franz Karipi, Windhoek.

Natanial Kaindongo, Windhoek.
Bonifacius Ndapape, Windhoek.
Havango Watkuiula, Windhoek.
Moses Nulungu, Windhoek.
Johannes Kamashu, Windhoek.
Jonas Amkobeb, Windhoek.
Wilhelm Koukuete, Windhoek.
David Kubas, Origeamea.

Marcus Awaseb, Origeamea.
Jacob Koamab, Rietfontein.
Veronica Hoeses, Windhoek.
Christiana Ohurub, Windhoek.
Peter Kowaseb, Windhoek.
Mattheus Hoesemab, Windhock.
Martin Thoohan, Eros.
Number Awabeb, Eros.
Timotheus Noawemab, Eros.
Isaac Aitabeb, Eros.

Samuel Frederik, Eros.
Christian Arumab, Eros.
Joshua Tjerivanga, Windhoek.
Anna Kovaherero, Eros.
Benjamin Keibib, Windhoek.
Gottlob Johannes, Windhoek.
Germans Katjamuaha, Windhoek.
Charles Bird, Windhoek.
Kasupi Hange, Windhoek.
Paul Zochem, Windhoek.
Hans Karumari, Windhoek.

Hans Hantze, Windhoek.
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1711

17
30

113
135
146
156
161
375
376
377
378
379
380
410
411
412
413

414

152
297
386
388
390
391
393
394
396
400
401
402

Erastus Tjiuanaka, Windhoek.

. BRANDS CANCELLED.
BRANDMERKE GEKANSELEER.

OKAHAND]JA.
Naftalia Kamarotza, Otjombakata.

KARIBIB,

Philemon Kaahe, Okakaara.
Frantz Narusab, Etiromund.

Anna Mujahere, Okauakondu.

Thomas Gorengomebe, Okauakondu N,

Johannes Kandjerera, Ombijindini.

Benjamin Kamure, Onjassa.

Jonas Katememitma, Erora East.

Joseph Tunitjo, Karibib.
Joseph Tjontji, Karibib.
Fritz Joze, Karibib.

Simon Momjingi, Karibib.
Johannes Namgonja, Karibib.
Johannes Ekarie, Karibib.
Esmail Henima, Karibib. -
Zaruis Angula, Karibib.
Schunima Kuamani, Karibib.
Paulus Hytimbe, Karibib.
Augustus Katrine, Karibib.
Thomas Hyingula, Karibib.
Stephanus Arupasa, Karibib
Festus Azak, Karibib.

Ovambo Chicongo, Karibib.

GIBEON.,

Piet Araib, Deutsche Erde.

Martha Nukois, Deutsche Erde.

Elizabeth Cooper, Deutsche Erde

OUT]JO.
Cornelius Foetika, Otjiru.

OTJIWARONGO.

Gairo Katjijapapa, Ohakaua.

Otuka Nachirunda, Okamafangara.
Josia Kasongora, Omakatangara.
Pariminas Okahave, Okamatangara.
Wildebees Jambura, Qkamatangara.,
Dina Katwaoruka, Okamatangara.
Kajou Katjathau, Okamatangara.
Fritz Heamunwe, Okamatangara.
August "Tzimbwa, Okamatangara.

Willie Karukuturu, Otjirohario.

Jonas Okatjite, Otjirchario.

Kanjimi Kaihihene, Otjirohario.

403
T
406
T
407
T
408

T
418
T
419
T
420
T

143
429

508

Jacob Ozera, Otjirohario.

Jonas Karomdore, Otjirohario.

Lucas Katchipara, Otjirohario.

August Kawatopa, Otjirchario,

Jacob Kanjara, Okandasie.

Qabrie!l Hohaja, Okandasie.

Thomas Kehachite, Okandasie.
OMARURU,

Barminas Turitjo, Kamanbonde W,

Johannes Kotujitivi, Ondurqua.

Trougott Hehanje, Otjikoko.

NATIVE RESERVES. — NATURELLE RESERVATE.

DC
170
DC
17
DC
172
DC

© 173

DC
174

FC
387
FC
397
FC
398
FC
399
FC
400
FC
401
FC
402
FC
403
FC
404
FC
405
FC
400
FC
407
FC
408
FC
410
FC
41;
FC
412
FC
413
FC
414
FC
415

JC
342
JC
343
JC
344
JC
346

347

BONDELS RESERVE (RESERVAAT).
WARMBAD.

Jacob Joseph, Heib.
Barend Basson, Heijb.
Lucas Rooi No. 3, Heib.
Johannes Rooi, Heib.

Jan Windstaan, Dounheib.

OTJITUO RESERVE (RESERVAAT):

GROOTFONTEIN,
Barman Kambiera, Otjituo Reserve/Reservaat.

Johannes Kamoronga, »

Trogart Katjirumbo, »

Esther Kamesarenda,

» »

David Heizongondo, » »

Nicklas Kaurehekwa, 9

[saac Kangotwa,

» 3

Nicodemus Muooyia, ”» »

Edward Katjiheneka,

» »”

Paul Katjitarra,

» L

Emanuel Katjiomuna, » »
Emanue’ Kambanja, » »
Stephanus Muoyoy, » "

Mathuis Sareneer, » »
Longman Karenjua, »”

William Kameyerongo, ”

Fredrich Natierer, » "
Johannes Toghman, » »
Trogat Vagakwa, » w

OVITOTO RESERVE (RESERVAAT):
OKAHANDJA.

Jeremiah Tjsngarero, Ovitoto Reserve/Reservaat.

Joseph Kauriko, » "
Joel Tamapa, » »
Paul Kainachunda, » »
Wilfred Kawakoure, ,, »

L—~

b b .
ﬁ:im;_ R



2931

JC
349
JC
352
JC
357
JC
358
JC
359
JC
369

OTJIMBINGUE RESERVE (RESERVAAT):

KC
132
KC
133
KC
134
KC
135

NC
96
NC
97
NC
98
NC
99

SC
80
SC
82
SC
3
SC
118

164
SC
173
SC
189
SC
195
SC
197
SC
205
SC
206
SC
214
SC
217
- SC
242
SC
243
SC
244
SC
28
SC
250
SC
251
SC
252
SC
253
SC
255
SC
256
SC
257
SC
258
. SC
250

Official Gazette, 1st November 1926.

Thomas Kariembera, Ovitoto Reserve/Reservaat.

Willem Osiriep, » »
Leonard Kawakuru, » »
Elias Kpumeihanda, » »
Alex Kandumbo, » »
Sam Jangua, 2 »

KARIBIB.
Maria Karaseb, Otjimbingue.
Kundab Aposoab, Otjimbingue.
Frederick Gaeb, Otjimbingue.

Julius Kahauri, Otjimbingue.

GIBEON RESERVE (RESERVAAT):
' GIBEON.

Andries Keikop, Kranzplatz.
Herero Kiskiop, Orab.
Piet Araib, Friestad.

Nicolaas v. d. Westhuizen, Krantzplats.

AMINUIS RESERVE (RESERVAAT),

GOBABIS.
Lucas Moseleka,

Lucas Tijitare,

”» 1

Willie Tjarera, » »
Abraham Rupinduy, . » »
Joseph Tjaranga, » . 1
Fritz Temburuka, » »
Izak Henguva, » 3
Hosea Kahure, » »
Rueben Tjipereka, » »
Kephas Kateremba, » ”
Caroline Hambere, » ”»
Fritz Matinda, » »
Herman Kingari, » »
Paul Katjiripua, » »
Gerhardt Rungozo, 2

Timothius Tamatanga, 9

Johannes Kapuzu, s »

Willem Karamendu,

b »

Simon Kabinjya, » ”»

Hans Kanyate, »

Langman Katjinie, » ’ »

Hiskea Kandura,

» ) »

Langman Kengavi, - -,

»

fzak Komisiona, » ‘ »

Christof Tjaverwa, »

Nicholaus Katjihaha, » »

Aminuis Reserve/Reservaat.

SC
260
SC
261

SC
262
SC
263

SC
264

SC
265
SC
266
SC
267
SC
268

SC
269
SC
270
SC
271

SC
273

SC
275
SC
276
SC
277
SC
278
SC
279
SC
280
SC
281

SC
283
SC
284
SC
285
SC
287
SC
288
SC
289
SC
290

201
SC
292
SC
203
SC
294
SC
205
SC
296
SC
297
SC
208
SC
360
SC
307
SC
308
SC
312
SC
313
SC
314
SC
315
SC
316
SC
317
SC
319
SC
320
SC
322

Erastus Binga, Aminuis Reserve/Reservaat.

Otto Tajerwa,
Ferdinand Katuha,
Joseph Kawando,
Joshua Mativa,
William Mativa,‘
Joel Kasederkwa,
Jacob Katinga,

Gottlob Kahera,

Jackal Jitwa,

Max Jitwa,

Fritz Kambaurume,'
Thomas Kavondona,
Joseph Wirowe,
Lucas Katinda,
Roeben Kavasana,
Nicholaus Kandjose,
Anna Karuhaumba,

Janbull Katjikuona,

Cognac Katjikuona, -

William Karuhamba,
Kunz Katjimune,
Gottfried Kai,
Aletta Ngaimue,
Jacobus kanaruzo,
Petrus Mundjwa, '
Alfred Durako,
Joseph Buende,
Kleophas Kakuhoka,
Johannes Zourwa,
August Teha,
Willem Kambaise,
Johannes Becker,
Trougt')tt Manambo,
Hiskea Tahuka,
David Ndjoze,
Johannes Kamendu,
Zacharias Uonive,.
Assar 'Kawame,
Herman Tjand‘éro,

Jonas Karapaki,

Zacharias Karamendu,

Abraham Nurange,
Herman Kangaha,
Petrus Hengadi,

Daniel Najoze,

Theophilus Nouvouva,

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

2

2”

»

”

”

»

”

»
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SC SC
%2(1? Jacob Nguvouva, Aminuis Reserve/Reservaat. %7(7: Herman Ndjumue, Aminuis Reserve/Reservaat.
325  William Ruhongwe, . " 378  Theophilus Kahure, . "
SC SC i
326 - Manuel Kaindju, ’ » 379 Christine Tjikarunduy, » .
SC SC
320  Hendrik Katamibaro, " ” 380  Salinda Gaizuvari, w ” ‘
SC ) . : , SC 1
330  Nicholaus. Muandjua, » S 381 Jacobus Kauvera, - o
SC SC
332  Paul Bepaimimo, o @ . . U1 382  Adam Najozundu, . "
SC SC
334 Johannes Titile, » ' 383 Franz Quirie, ’ "
SC « . SC , , , Co
336 Job Maranga, ”» » S 384 Wilmon Munjinga, . "
SC e 8C
337 Izak Moya, » o 385 Fritz Karuroka, ’ ”
SC SC
338 Simon Kariombahe, » , 386 August Pereka, ’ "
SC SC
339 Andries Kavihango, » » - 387 Hans Karundu, » "
SC , SC
340 Timothuis Kasinana, » " ‘ 388 Theobald Kowandere, " .
SC : SC
342 Petrus Tijizeka, N o 389 Manuel Katjerumendu, ,, "
SC Co SC
343 Johannes - Kuendora, » » 3% David Tjeremba, ” »
SC , SC
344  Jacob Janereko, » »” 391 Mattheus Kowandunga, ,, »
SC : SC
345 Rudolph Kandeo, »» ” 392  Jzak Tjeha, " "
SC SC
346  Nicholaus Korokwa, » » 303 Hans Kavondunga, . "
SC SC
347 Joseph Kanyate, : ” " ‘ 394 August Katjingona, o "
SC o 8C »
348  Izak Kamarama, . “ ’ 395  Luta Mahona, " "
SC SC .
349  Lucas Payringa, ” ” B 396  Ishmael Maramba, » "
SC SC ‘
350 Adam Ggqarambuka, ’ ,, ‘ ‘ 397 Jonas Kamkora, " .
SC SC ,
351  Appolus Warye, ” N 308  Max Kamkoen, " Y
SC SC .
352 Phillipus Katzarenga, " " 400 Ferdinand Gouvouva, » "
SC SC
353  Richard Kamupia, » » 401 Leonhardt Kavari, » "
SC . SC
334 Gophia Nuvanga, ' - ‘ 402 Teuben Tijiringa, » N
SC . SC
355 Jacob Ubanga, o » 403 Daniel Tjaindaveko, . "
sC SC
356  Johannes - Kanaruzo, " o 464  Job Tjainaveta, ” ”
SC SC
357  Wilem Katiripua, " " ‘ 405  Caroline Mungundo, » »
SC SC
358 Claudius Berenywa, » » : 406 Ferdinand Kavari, » »
SC SC
359 Petrus Miroro, . ’ » ‘ 407 Paul Mahraba, . "
SC SC
360 Alfred Kouliza, » " ’ 408 Christian Verore, » "
SC SC
361 Piet Lukata, " ” , 409 Thomas Kamasa, ” -
sC SC
362  Leonhardt Kaihambo, ” ” ‘ 410  Kunz Tjaverwa, » »
SC SC
363 Deamakora Mungurda, ,, » ‘ 411 Lucas Tijirwa, ' "
SC SC
364 Alfred Tjamaka, » " » 412 Izak Kapinawinge, ' "
SC SC
365 Victoria Tjipuma, » » 413 Lucas Kakondeko, » "
SC SC .
366  Johannes Kanunga, ” ,, ‘ 414  August Tjiepe, » »
sC SC
367  Martin Katjiteho, " o ‘ 415  Thomas Theo, ” »
SC SC
368 Jasiah Tjiparuwa, » " J 416 Huko Makupi, . "
SC ' SC
369 Marguertie Miterara, »”» " 417 Boniface Thea, ” "
SC SC
370 Jokput Warye, » ” ‘ 418 Thomas Beandero, . i
sC SC
371 William Tjipepa, , i " 419 Paul Karamendu, » "
SC . SC
372  Barnabas Tjongora, . ,, . " ' 420 Lucas Katinya, ” ”
SC ‘ ‘ SC
373 Freda Kanbambe, » ” 421 Elias Katjinae, » ”
SC ' SC
374 Thomas Kavari, ‘ ” “ 422 Kanangara Kahiha, Ty T
SC ) S SC ‘
375 Nicodemus Koweva, ” " . - 423 Leonhardt Kowangari, ,, »

376  David Matinda, - " . 424  Hans Kowto, " T
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SC SC -
425 Pritz Gwapero, Aminuis Reserve/Reservaat, 84(7‘2 Jacob Janereko,  Aminuis Reserve/Reservaat.
SC ’ B
; 426  Paul Eupoba, ” » ‘ ' 474  Anton Rumbura, ” -
SC s¢ .
427  Johannes Kangapuva, » . ‘ gg Fritz Majora, . »
SC
3 428 Lucas Tjipoja, » " 457(6: Petrus Dukarepa, » »
g SC
429 Gerardt Rungora, - » " gg Johannes Henguve, » »
SC , . .
430 Sophia Kakaru, » 2 :197(8: Ludwig Tjohoeve, » »
SC ‘ oy .
431  August Kambudjiteho, , ” _ gg David Katjiwareka, » »
SC |
432 Paul Kayende, » » : ilssg Johannes HueVb) o » »
SC .
433 Langman Rungerio, » » :198(1: Johannes Janiahombo, » »
SC : . .
434  Gustav Munjwa, » » 488(%: Magdalina Quiema, - »
435  Minna Kalapundwa, » » ; :1988‘ Alired Kateremba, ” »
SC ‘ .
436  Nicodemus Tjaperwa, ,, o :1988‘ Mattheus Hengadi, " 0
SC , ‘
e 437  Lucas Kapendemo, . - . :1988 Theabald Kandureko, . "
SC .
438 Johannes Kameongua, | " fescﬁj Zacharias Wasekeza, s 9
SC ' . .
439 Fritz Kungere, N " ilgsg: Natalia Kunjuarumae, » »
SC 5
440 Sylphanus Mungundo, » " P 4888 Anton Kahere, » »
SC . . ' ‘ 489  Jacob Kahere, » "
441 Gilpardt Gwapero, » L o SC ‘
SC = .~ ! 490  Magdalena ‘Kalapwa
442 Anton Mohenga, o o ¢ et RaEpWE, »
SC " - “ ‘ 491  Mattheus Tompo, " "
443  QGoditia Thapo, » e ‘ scC
SC . : ‘ ‘ 496  Gottfried Gwaryama, » .
444 Abraham Kamatanji, » » sC ] . _
SC . ‘ 497 Lucas Karumune, " »
445 Arbeit Jerearerwa, s . ‘ sC
SC : 498  Daniel Quasino, . »
446 Longman Kavandano, s 9 . SC
SC 409  Job Wahramena, " »
447 Salatie] Kandeka, 9 » SC :
y “SC b 500 Hans Karukanganga, » "
448  Paul Katjiendeko, » » ‘ SC
SC "1 501  Hans Kambanda, » ‘,
449 Jeremiah Tjongarero, » : » ; ‘ SC
SC 502  Jacob Kahewa, » »
4 450 Kephas Tuheko, » » - ‘
SC ‘
451 Fritz Kavikandu, : » : » EPUKIRO RESERVE (RESERVAAT):
SC L
452  Willem Katjipose, » N S SF GOBABIS,
SC : ‘ ‘
453  Carl Tjohongwa, » " %812 Kunz Ndjavera, Epukiro Reserve/Reservaat.
SC ‘ » 3
454  Lazarus Katjara, ’ " 200  Jeremias Kametjioro, » »
SC SF . »
455  Kephas Bongoura, . " ‘ 25911__ Cornelius Tjaharane, . "
SC ' ‘ " .
456  Justus Kaniji, » " 2891-:; Paul Tijihapa, » »
SC ‘ ‘
N 457  Manuel Kaihema, » " gg; Manuel Murema, » »
SC . ‘
458  Beta Kawne, » N c \2991‘;1, Kare Katjiongwa, » »
" SC ‘ . .-
’ 459  Kahongora Kaiha, . . 399; Wilfred Ngetjevi, » »
SC ‘ ,
460 Joseph Btinda, : » ‘ » : QSQfﬁ: Aohmed Kazonda, 3 »
SC 297 Aiend
461 Izak Kamunya, C : " . 5911: Jan Aienda, » »
SC ‘ 208 L ikumi
462  Petrus Kamaruruy, » » SF azarus Ji Hmisa, » »
SC 30
463  Alfred Kondebaruka, N \ 0 Johanna Manano, » »
SC -
o Moses Katomba, » . '~ WATERBERG E. RESERVE (RESERVAAT):
465  Kleophas Karamendu, » » OTJIWARONGO.
SC 7C
460 Simon Katjieho, » R 148 August Kaangandi, Waterberg.
SC C
467  Abraham Gonjoza, » » ‘ 156  Wilfred Rohughara, Waterberg.
SC IC :
468 Ezekiel Tjingo, » “ ’ 152 Karl Shirambi, Waterberg.
SC T
4568 Christoph Kandara, 9 ‘ " 15% Langman Katjari, Waterberg.
T
470  Jacob Kondere, » “ o 159 Gabriel Ndura, Waterberg.
SC ’ ‘ Ic

LY Leonhardt Kandzuko, .,, S S 160 Lukius Ndura, Waterberg.
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TC

161 Lucas Tijijerwa, Waterberg.
IC

162  Wilfred Katuposse, Waterberg.
TC

163 = Simon Xavasib, Waterberg.

Irc

164  Petrus Hiyathambutu, Waterberg.
IC

165 Paul Kahunda, Waterberg.
TC

166 Paul Dikambura, Waterberg.
rC

167 Karl Tjingovera, Waterberg.
IC

17’62 Panton Hihamoahima, Waterberg. ’
169 Pineas Tjivinguruka, Waterberg.
TC

170 David Torohuta, Waterberg.
IC

17 Lucas Kapeambwa, Waterberg.
rC

172 Lucas Kanyutu, Waterberg.
IC

173 Ismael Kahemutjiwa, Waterberg.

OKOMBAHE RESERVE (RESERVAAT):

OMARURU
uc
200 August Navisib, Okombahe.
uc
201 Angelica Kagab, Okombahe.
uc
202 Hendrick Soabib, Okombahe.
uc - ‘
2(_93C Johannes Kamarga, Okombahe.
204 Matias Karohib, Okombahe.
uc
206 Ezekiel Tzomib, Okombahe.
uc

207  -Johannes Soabib, Okombahe.

ucC
208 Amelia Amero, Okombahe.
uc
200 Elivas Korirab, Okombahe.
uc

210 Michiel Nanaub, Okombahe.

OTJIHORONGO RESERVE (RESERVAAT):

OMARURU.
UF
220 Keea Komangorora, Otavie.
UF .
222 Julius Knjou, Otjihorongo.
UF
224 Parminas Toritjo, Otjihorongo.
UF
225 Eliezer Kasona, Etemba.
UF
226 Jonas Katjesoroteonda, Omaruru.
UF
227 Philipus Kanhea, Otjihorongo.
UF
231 Ismael Kowadikisa, Otjihorongo.
UF '
232 William Katjikuru, Otjihorongo.
UF

233 Gotlob Kariko, Otjihorongo.

NATIVE BRANDS CANCELLED.
NATURELLE BRANDMERKE GEKANSELEER.

OVITOTO RESERVE (RESERVAAT):

OKAHANDJA, ...
JC = G R RS
75 Frans Kasonjanja, Ovitoto.
JC
76 Manalut Otjikamo, Ovitoto.
JC

245 Elias Kauhuma, Ovitoto.

Advertisements.

Advertenties,

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA.

1. The Official Gazette will be published on the 1st and
15th day of each month; in the event of either ot those days
falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazette will be
published on the next succeeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Gazette must be
delivered at the office of the Secretary for South West Africa
(Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
in which they are to be published, at not later than 4.30 p. m.
on the ninth day before the date ot publication ot the
Gazette in which they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in the Gazette after
the official matter or in a supplement to the Gazette at

the discretion of the Secretary.

4, Advertisements will be published in the Official Gazette
in the English,” Dutch or German languages; the necessary
translations must be furnished by the advertiser or his agent.
It should be borne in mind however, that the German version
ot the (azette is a translation only and not the authorised
issue.

5. Only legal advertisements are accepted for publication
in the Ofticial (Jazette, and are subject to the approval of
the Secretary for South West Africa, who can retuse to accept
or decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be typewritten.
Manuscript of advertisements should be written on one side
of the paper only, and all proper names plainfy inscribed;
in the event of any name being incorrectly printed as a
result ot indistinct writing, the advertisement can only be
republished en payment of the cost ot another insertion.

7. ‘The subscription for the Official Gazette is 12/- pet
annum, post free in this Territory and the Union ot South
Africa, payable in advance. Postage must be prepaid by
Overseas subscribers. Single copies of the Qazette may  be
obtainea at the price of sixpence per copy.

8. The charge for the insertion of advertisements othei
than the notices mentioned in the succeeding paragraph s
at the rate of 6/- per inch single coflumn and 12/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions ot an
inch to be reckoned an inch.)

9. Notices to creditors and debtors in the estates. of
deceased .persons and notices by executors concerning liquiaas
tion accounts fying for inspection, are published in schedule
form at 9/- per estate. '

ADVERTEREN IN DE OFFICIELE KOERANT VAN
ZUIDWEST AFRIKA.

1. De Officiele Koerant zal op de Ist en 15de van elke
maand verschijnen; ingeval een van deze dagen op een Zondag
op Publieke Feestdag valt, verschijnt de Officiele Koerani
op de eerstvolgende werkdag.

2. Advertenties voor plaatsing in de Officiefe Koerant
moeten in de taal, in welke zij verschijnen zullen, ingehandigd
worden ten kantore van de Sekretaris voor Zuidwest Afrika
(Kamer 46, Regerings-Gebouwen, Windhoek), niet later dan
4.30 n. m. op de negende dag voor het datum van verschijnen
van de Officiele Koerant in welke de advertentie moet geplaatst
worden.

3. Advertenties worden in de Officiele Koerant geplaatst
achter het officiele gedeelte of in een extra blad van de
kocrant, zoals de Sekretaris mocfit goedvinden.

4. Advertenties worden in de Officiete Koerant gepubliceerd
In de Engelse, Hollandse en Duitse talen; de nodige vers
talingen moeten door de adverteerder of zijn agent geleverd
worden. Men moet bedenken dat de Duitse tekst van de
Officiele Koerant slechts een vertaling is en niet de ge-
autoniseerde uitgave 1s.

5. Slechts wetsadvertenties worden aangenomen voot
publikatie in de Officiele Koerant, en zijn onderworpen aan
de goedkeuring van de Sekretaris voor Zuidwest Afrika, die
de verdere publikatie van een advertentie mag weigeren.

6. Advertenties moeten, voor zoverre mogelik, op de
machine geschreven zijn. Bij geschreven advertenties moet
alleen op een kant van het papier geschreven worden, en
alle namen mueten duidelik zijn; ingeval een naam ingevolge
onduidelike handschrift foutiev wordt gedrukt, kan-de adver-
tentie slechts dan weer gedrukt worden als de kesten van

. een meuw plaatsen betaald worden.

7. Het jaarlikse intekengeld voor de Officiefe Koerant
is 12/, postvrij in dit Gebied en de Unie van Zuid-Afrika, en
in het vooruit betaalbaar. Postgeld moet in het vooruit
betaald worden door overzeese -intekenaren. Enkele nummers
van de Officiele Koerant zijn verkrijgbaar tegen de prijs
van zes pennies per nummer.

8. De kosten voor de opname van advertenties andere
dan de kennisgevingen in de volgende paragraaf genoemd,
zijn tegen de prijs van 6/- per duim enkele kolom, en 12/- per
duim dubbele kolom, herhalingen tegen de halve prijs. (Q e+
deelten van een duim moeten als een volfle
duim worden berekend.)

9. Kennisgevingen aan -krediteuren en debiteuren in de
beedels van overleden personen, en kennisgevingen van
eksekuteurs betreffende likwidatie rekeningen voor inspektie,
worden in schedule vorm gepubliceerd tegen 9/- per boedelL
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10. No advertisement will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
must be made payable to the Secretary for South West
‘Africa.

10. Geen advertentie zal geplaatst worden tenzij de kosten
vooruitbetaald zijn. Cheques, wissels, posf- of geldorders
moeten betaalbaar gemaakt worden aan de Sekretaris voor
Zuidwest Afrika.

Return of goods in the King’s Warehouse at the Port
of Luderitz, South West Africa, on the 30th September, 1926,

A Date
Marks Nos. Ship Description Warehoused
MH 17765 Urundi 1 empty barrel 15-11-22
MH 17766/7 —do.— 2 demijohns Essences —do.—
A B Mushbeck N/N Obotrita 2 skeleton keys 24-10-23
CG 1/10 Rietfontein 10 C/s Gin 2- 3-24
AK 1/10 —do.— 10 C/s Gin —do.—
CDM 39 Urundi 1 empty drum 10-10-25
SWE

—do.— 40 —do.— 1. empty drum —do.—
HLW N/N Muansa 1 bdl brooms 18- 5-26
AK 3238 : Tanganjika 20 c/s wine 26- 7-20
D. E.P. Co. 27 —do.— 2 ¢/s milk —do.—
—do.— 1/10 —do.— 10 c/s milk ~do.—
CH over 12 1/2 Ulanga 2 c/s extract 21-8-20
AK over 3256D 9967/76 —do.— 10 ¢/s wine —do.—
9977,91 —do.— 15 ¢/s wine —do.—
AK over 3250D 10784/8 —do.— 5 ¢/s liqueurs —do.—
AK over 3252D 10582/6 —do.— 5 ¢/s ligqueurs —do.—
- AK over 3260D 11525/20 —do.— 5 ¢/s liqueurs —do.—
KFS Ltd. I —do.- 1 ¢/~ sweets —do.—
S/LZR N/N —do.— 4 bags soda —do.—
GWT over N/N Ussukuma 10 pocs sugar 27- 8-26

KKF over LB )
Sch Ltd. N/N Usaramo 2 c¢/s Shoeware 30- 8-20
S Ld. ex 1727 Waganda 17 c¢/s- Whisky 18- 9-26
AK ex 51/75 —do.— 10 ¢/s Whisky —do.—
S 210/11 Njassa 2 c¢/s Shoeware 26- 9-26

' W. R. GILBERT,
Luderitz, Collector of Customs

15th October, 1926.

VACANCIES: DISTRICT NURSES, SOUTH WEST AFRICA.

The services of twe qualificd nurses are required for
district nursing on the Auob River Valley, Gibeon district,
and Nosob River Valley, Gobahis district, respectively. Salary
£150 per annum plus free board and lodging. Preference will
be given to candidates holding certificates in both general
and maternity nursing and with experience of nursing among
the rural pupulation.

Applications furnishing particulars as to age, professional
and language qualifications, experience and whether married or
siggle, should reach the Secretary for South West Africa,
Administrator’s Office, Windhoek, not later than Tuesday
23rd Ncvember, 1026.

Testimonials ‘may be submitted but canvassing by public
petition or otherwise should not be resorted to.

The successful applicants will be required to assume duty
cin the 1st December, 1926.

THE SOUTH WEST BREWERIES LIMITED.
NOTICE TO SHAREHOLDERS.

Notice is hereby given that the sixth ORDINARY GENE-
RAL MEETING of SHAREHOLDERS of the SOUTH WEST
BREWERIES LTD. will be held on SATURDAY the 27th
November 1926 at 830 p.m. in the Hotel “STADT WIND-
HOEK” in WINDHEOK for the following business:—

1. To receive and adopt the Balance Sheet, the Report
and Accounts. To sanction the Dividend of 15%, in-
clusive the Interims Dividend of 50 paid already in
July 1926, recommended by the Board of Directors

2. Ta elect two Directors in the place of Mssrs. J. Vollmer
and H. Lindemann, who retire in accordance with the
articles of association.

3. To appoint an auditor for the current Financial Year
and to fix his remuneration.

The Dividend, if sanctioned, will be paid out to such
Shareholders, whose names were entered in the Shareregister
of the Company up to the 19th of November 1926 (in-
clusive) on and after the 10tnh of December 1926.

The Sharetransfer Book of the Company will be closed
from the 20th of November 1926 till the 5th of December
1926 (both days inclusive).

Such Shareholders only will be entitled to be present at
the Meeting, whose names have been entered in the Register
of Members not later than the 19th of November 1926.

Proxies will have to be deposited at the registered’ Office
of the Company not less than 48 hours before the time of
holding #he Meeting, otherwise they will be treated as not

valid.
THE SOUTH WEST BREWERIES LIMITED.
‘Windhoek,

the 10th of October, 1926.

NOTICE.

Notice is hereby given in terms of section 13 of Proclama-
tion No. 32 of 1921, that the ANNUAL GENERAL MEETING
of the Law Scciety of South West Africa will be held at
the offices of Messrs. Lorentz & Bone on Tuesday the 25th
January, 1927, at 5 p.m. when the following business will be
transacted. Nominations and Notice in terms of Bye-Laws
Nos. 6 and 23 are also called for:

(2) Consideration of the President’s report for the past
year.

(b) Consideration and adoption of statement of account for
the past year and balance sheet.

(¢) Election of Councillors.

(d)) Consideration and transaction of any business deemed
necessary by the Council.

(e} Consideration and Transaction of any special business
of which due notice shall have been given by any
member.

(fy The Election of auditor and fixing of the amount of
his remuneration.

Attention is also drawn to the fact that under Bye-Law 6
anyone desiring to bring forward any special business before
the General Meeting must give the Secretary 21 days notice
in writing and that under Bye-Law 23 nominations for Council
must be ‘made 21 days before the Meeting in writing to
the Secretary and must bear the consent of the nominee.

Copies of the President’s report, statement of account
and balance sheet will be forwarded to members in due
course in terms of Bye-Law 24 of the Proclamation No. 32
of 1921. The Attention of members is especially” drawn to
the necessary requirements in respect of proxies .as set out-
in Bye-Laws Nos. 16 and 17. : ¢

Vacancies on the Council wherefor nominations are

called are in respect of Mr. Waldron and Mr. Ecker, wha
are eligible for re-election.

LAW SOCIETY SOUTH WEST AFRICA,

'ARNOLD RAPHAELY,
Secretary.

LOST BOND (Hypothekenbrief).

Notice is hereby given, that I intend applying for a
certified copy of a lost ‘Hypothekenbrief (Mortgage Bond) for
M. 15400.— (Fifteen Thousand Four Hundred Marks) dated
the 2nd May 1912, passed by ALBERT ESSMANN in favour
of FRANZ SCHUSTER in respect of Parzelle No. 67/49 of
Sheet 2 of the General Plan, (now called Eif No. 180), situate
in the Township of Luderitz and registered in the Grundbuch
of Luderitzbucht-Stadt under Volume 1V, Folio 97.

And all persons having objection to the issue of such
copy are hereby required to lodge the same in writing with
the Regisrtar of Deeds at Windhoek within five weeks from

F. SCHUSTER.
Dated at Windhoek, v
this 26th day of August, 1926. !

the Iast publication of ‘this notice.
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NOTICE.

In terms of Section 44 of the Imperial Mining Ordinance
of the 8th August, 1903, as amended, it is hereby notified
that THE NAMAQUA DIAMONDS, LTD., of Luderitz, have
lodged an application in terms of Section 37 of the amended
Mining Ordinance for the conversion of the 12 precious mineral
prospecting claims, situated between Moeob and Conception
Bay. in the district of Luderitz, registered in their name and
more particularly described in the Schedule attached hereto.

Any objections against the conversion must be lodged
in writing at this office within a period of two weeks from

date of publication hereof in the Official Gazette; after
expiration of the said period no objections will be accepted
or considered.

The surveyed plans of the proposed Mining Areas are
open for inspection at this office and may be seen during
official hours within the period above mentioned.

. v L. G. RAY,
Mining Authority, Inspector of Mines.
Windhoek,

20th October, 1926.

SCHEDULE.
Name of Reg'siered Regisiered Ordinal Area in . i
Mibing Area Owner Nes. Nos. Hectares Bituation
Namagua 113 | Namagua Diamonds, Ltd., N. 269 L. 4365 4.2567 Between Moeob and Conception
Luderitz Bay, Dist. Luderitz.

Namaqua 114 —do.— N. 270 L. 4366 45199 —do.—
Namaqua 115 —do.— N.2n L. 4367 4.1737 —do.—
Namagqua 116 —do.— N.272 L. 4368

N. 273 L. 4369 } 13.4200 —do-—
Namaqua 117 —do.— N. 274 L. 4370 4.5064 —do.—
Namaqua 118 —do.— N. 275 L. 4371 \ 11.8760 d

N. 276 L4332 | o
Namaqua 119 —do.— N. 277 L. 4373 6.3666 —do.—
Namaqua 120 —do.— N. 278 L. 4374 3.8165 —do.—
Namaqua 121 —do.— N. 279 L. 4375 4.4313 —do.—
Namaqua 122 —do.— N. 280 L. 4376 5.1702 ' - —do.—

NOTICE.

In terms of Section 44 of the Imperial Mining Ordinance
of the 8th August, 1903, as amended, it is hereby notified
that Dr. HANS HIRSEKORN of Luderitz has lodged ap
application in terms of Section 37 of the amended Mining
Ordinance for the conversion of the seven precious mineral
prospecting claims, situated near Moeob in the district of
Luderitz, registered in his name and more particularly de-
scribed in the schedule attached hereto, into 7 precious mineral
mining areas.

Any objections against the conversion must be lodged
in writing at this office within a period of two weeks from

date of publication -hereof in the Official Gazette; after
expiration of the said period no objections will be accepted
or considered.

The surveyed plans of the proposed Mining Areas are

open for inspection at this office and may be seen during
official hours within the period above mentioned.

. L. G. RAY,
Mining Authority, Inspector of Mines.
Windhoek,

18th October, 1926.

SCHEDULE.
Name of Registered Registered Ordinal Area in . .
Mining Area Owner Nos. Nos. Hectares Situation
Eagle 1 H. Hirsekorn, L. 4339 17 5.3496 Moeob, district Luderitz, between
Luderitz Semraufeld 8, Bauerfeld 5 and
Pabst 2.
Eagle 2 —gdo.— L. 4344 20 4.1720 Adj. Bauerfeld 4 and Eagle 1.
Eagle 3 —do.— L.4343 19 0.6500 Between Pabst 2 and Bauerfeld 4.
Eagle 4 —do.— L. 4345 21 06856 | Between Pabst 2 and 3 and Bauer-
: feld 4.
Eagle 5 —do.— L. 4709 61 1.5424 Between Pabst 4 and Bauerfeld 7
. : and 8.
Fagle 6 —do.— L. 4336 14 pily. 5.4508 Between Corona 2, Deubler 5 and
ptly. 15 ' Namaqua 101.
L. 4337
Eagle 7 : —do.— L. 4336 14 ptly. - 1.4085 Between Corona 2, Moeob 24 and
optly. Eagle 6.
NOTICE. KENNISGEVING.

As the objections lodged within the prescribed period
against the application for conversion of the base Mineral
Prospecting Claims, registered Nos. W.2012 and W. 2045,
situated at Ncbgams in the District of Omaruru, registered in
the name of HOWALDT & VOLLMER, Windhoek, have
been withdrawn, it has been decided to grant the application
for conversion -into the Base Mineral Mining Area

REGINA No. 1

in terms of Section 47 of the amended Mining Ordinance
of 8th August, 1905.
Any objections against this decision must be addressed

to the Administrator and handed in at this office within 2 weeks
from date of publication hereof in the Official Gazette.

: L. G. RAY,
Mining Authority, Inspector of Mines.
Windhoek,

26th October, 1926.

Aangezien de bezwaren ingediend tegen de applikatie
gemaakt dcor HOWALDT & VOLLMER van Windhoek voor
verandering van de onedele mineralen prospekteervelden, Reg.
No. W.2912 en W.2945, in Nobgams, distrikt Omaruru, wordt
overeenkomstig Sektie 47 van de gewyzigde Mynproklamatie
hierby besloten, de verandering van gezegde prospekteervelden
in het onedele mineralen myngebied

“REGINA No. 17
te doen plaatsvinden. :
Objekties tegen deze besiissing moeten aan de Administra-
teur geadresseerd worden en binnen twee weken van af
de dag van publikatie dezer kennisgewing in de Offisiéle
Koerant aan ondergeteekende Mynkantoor ingeleverd worden.

L. G. RAY, :
Kantoor van Mynen, Myninspekteur.
Windhoek,

26ste  Oktober, 1026,
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NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 68
Act No. 24 of 1013, as applied to South West Africa.

NOTICE is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule will be open for the inspection ot all persons interested therein for a period ot 21 days (or longer
if specially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at the
Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the period
of inspection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith.

KENNISGEVING DOOR EKSEKUTEUREN BETREFFENDE LIKWIDATIE-REKENINGEN TER INZAGE LIGGENDE:

Artikel 68, Wet No. 24 van 1913, zoals toegepast op Zuidwest Afrika. , «
KENNIS geschiedt mits deze dat duplikaten van de Administratie- en Distributie-rekeningen in de Boedels vermeld
in de navolgende Bijlage ter inzage van alle personen die daarin belang hebben zullen liggen ten Kantore van de Meester
en Magistraat, zoals gemeld, gedurende een tijdperk .van drie weken (of langer indien speciaal vermeld) van af gemelde
datums, of van af datum van publikatie dezes, welke ook de laatste moge zijn. Indien geen bezwaar daartegen ingediend
wordt bij de Meester binnen het tijdperk vermeld zullen de betrokken Eksekuteuren overgaan tot de uitbetaling in termen

van gemelde rekeningen.
SCHEDULE.—BIJLAGE.

\ Description Date Office of the Name & Address of Exe-
.Estate No. ESTATE LATE of Account Period Kantoor van de cutor or authorized Agent
Boedel No.| BOEDEL VAN WIJLEN | Beschrijving Datum Master | Magistrate | oo enAdres van Hicse-
. an Rekening Tijdperk Meest Magistraat & g
v eester Magistraa Agent
512 John Millar of Strohhof, First and Final 1/11/26 Windhoek , | Warmbad, H. A. Millar, Executrix
District Warmbad Liquidation from2/11/26 |from2/11/26 Teslamenlary,
and Distribution cfo. P. S. D. Bmeer,
Warmbad.
b66 James Tester Smith First and Final 1/11/26 Windhoek — Bell & Fraser,
of Windhoek Liquidation Fxreutors Attorneys,
P O. Box 43,
Windhoek.
616 Robert Schultheiss First and Final 1/11/26 Windhoek — Dr. Albert Stark,
Liquidation Attorney for Execu-
: trix, Kaiser Street,
‘Windhoek.
598 Cornelius Hermanus First and Final 21 days Windhoek — A. M Vercueil, Execut.
Vercueil liquidation and']from1/11/26 Testam., c/o Lorentz&
Distrib. Account Bone, Windhoek

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the persons mentioned in the attached schedule being unrepresented, notice Is hereby given to the
surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the clection of
Tutors—to the paternal and maternal relatives of the minors, and to all others whom these presents may concern, that
meetings will be held in the several Estates at the times, dates, and places specified for the purpose of sclecting some
person or persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and proper to be by him
appointed Executors or Tutors, as the case may be. Meectings at Windhoek will be held before the Master, and in

otb~x places before the Magistrate.
JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Master of the High Court of S. W. Africa.

VERKIEZING VAN EKSEKUTEUREN EN VOOGDEN.

De Boedels van de personen vermeld in de aangehechte lijst niet vertegenwoordigd zijnde, wordt hiermede kennis
gegeven aan de nagelatene echtgenoot (indien enige), erfgenamen, legatarissen en krediteuren, en—in gevallen waar de
bijeenkomst belegd wordt voor verkiezing van voogden—aan de- bloedverwanten der minderjarigen van vaders- en moederszijde,
en aan alle anderen die het moge aangaan, dat bijeenkomsten gehouden zullen worden in de verschiliende Boedels op de
tijden, datums en plaatsen vermeld, voor het doel een persoon of personen te kiezen voor goedkeurig van de Meester van
het Hoc:jggerechtshof van Zuidwest Afrika als goed en bekwaam om door hem te worden aangesteld als eksekuteuren
of voogden, als het geval mag wezen. Bijeenkomsten te Windhoek zullen gehouden worden voor de Meester, en in
andere plaatsen voor de Magistraat.

JACS. P. LE ROUX ESTERHUYSEN,
Meester van het Hooggerechtshof van Zuidwest Afrika

SCHEDULE.—BIJLAGE.

Registered NAME OF THE DECEASED . Date and Place Date and Time . Meeting Con-
Number L Occupation £ Doath £ Moot Place of Meeting vened for
of Estate Surname | Christian Name of Dea ol Meeting election of

G;l“fgistr.- NAAM VAN DE OVERLEDENE. Bero Datum en plaats Datum en tijd van Pla.a.té van lgij‘eendkomst

van Ron:;;l Familienaam I Voornaam eroep van overlijd n Bijrenkomst Bijeenkomst vefk?egzin;oe\:bn

631 | Kruger Johannes Farmer 26/2/1915, 19/11/1926, Windhoek Executor
Gerhardus W illiesputs, 10 a. m.
Aroab
642 | du Buisson Martha Maria Widow 15/9/1926, 26/11/1926, Outjo Executor
(born Ferreira) Usakos— 10 a. m. and Tutor
Karibib
645 | Silber Rubin, also Storeman 13/10/26, 12/11/26, Windhoek Ezxecutor
known as Gobabis 10 a. m.
Rouby
646 | Gramowski Franz August Bookkeeper, | 21/10/26, 19/11/1928, Windhoek Executor
Daniel also formerly Windhoek 10 a. m,
known as Hotel propr.
Franz
NOTICE.

Application having been made by OSKAR GROESSEL

Should any objection be taken, it shall be the duty of

for the issue and registration of a Certificate of Registered
Title in respect of the farm ROTENFELS No. 145, situate
in the district of Grootfontein, measuring 3071 Hectares,
80 Ares and 11 Square Metres, held hy the said OSKAR
GROESSEL under and by virtue of Deed of Sale entered into
between him and the late German Government dated the
oth April 1914 "and confirmed on the ,30th May 1914, ali
persons claiming to have any right or title in ‘or over the
said land are hereby required to notify me in writing of such
claim within three months from the date of publication of
this notice. ) !

the person objecting, in the absence of any agreement
between the parties, to. apply to the High Court of South
West Africa, within a.perivd of one month from the date on
which the objection is lodged for an Order restraining the
issue of the Certificate "in question, failing which such
Certificate will be issued.

L. P. BORCHERS,

Registrar of Deeds.
Windhoek, '
the 21st day of October, 1926.
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Oftfisiéle Koerant,

1 November 1926.

NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS. ESTATES OF DECEASED PERSONS: Section 46, Act No. 24 of 1013,
as applied to South West Africa.

Creditors and Debtors in the Estates specified in the anuexed Schedule are called upon to lodge their claims with
and pay their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publication hereot.

KENNISGEVING AAN KREDITEURENEN DEBITEUREN. BOEDELS VAN OVERLEDENE PERSONEN:

Artikel 46, Wet No. 24 van 1913,

zoals toegepast op Zuidwest Afrika.

~ Krediteuren en Debiteuren in de Boedels vermeld in bijgaande Bijlage worden verzocht hun vorderingen in te
leveren en hun schulden te betalen ten kantore van de betrokkene Eksekuteuren binnen gemelde tijdperken van ai datum

van publikatie dezes.

SCHEDULE.—BIJLAGE.

E;t“t?l" ESTATE LATE
(f\?o.e BOEDEL VAN WIJLEN

Name and Address of Executor ro
: authorized Agent,
Binnen een tijdperk van Naam en Adres van Eksekuteur of
gemachtigde Agent.

Within a period of

644 Johan Wilhelm Franciscus Germishuis
Kannemeyer

641 Wilbelm Heinrich Christian Hartz

632 Joy Myers, formerly Williams, born Smith, and
surviving spouse Michael Myers )

SALE BY PUBLIC AUCTION.

Duly instructed by the LAND AND AGRICULTURAL
BANK OF SOUTH WEST AFRICA, acting under the powers
conferred on it by Section 37 of Act No. 18 of 1912, as amended
and applied to South West Africa, the following properties will
be sold by public auction on SATURDAY the 20th November
1926, at 11 a.m, in front of the Post Office, WINDHOEK,
Kaiser Street:—

(1) Farm HOHENHORST No. 12, situate in the district
of Windhoek, measuring 9548 Hectares, 69 ares, 34
squaremetres; and -

Farm HOCHLAND No. 37, situate in the district of
Rehoboth, measuring 8660 Hectares, 48 ares, 32 square-
metres; .

both farms registered in the name of ERICH WALTHER
HAUSBRAND and ERWIN FRANZ HAUSBRAND.

" The following buildings and other improvements are
alleged to exist on the properties but nothing is guaranteed
in this respect:—

Dwelling house 7 rooms, outbuilding, 3 kraals, several
wells, T borehole, 2 dams, 1 reservoir, 1 windmill.

(2) Farm OKATJOMBOA No. 242, situate in the district of
Gobabis, measuring 5455 Hectares, registered in the
name of BENNO HAASE.

The following buildings and other improvements are
alleged to exist on the property but nothing is guaranteed
in this respect:—

Dwelling house, 3 rooms (Bad repair), outbuildings,
1 kraal, Dipping Tank, 3 wells, 2 drinking troughs,
20 Hectares cultivatable land.

(3) Farm MAGUAMS WNo. 70, situate in the district of
~ Maltahohe, measuring 10361 Hectares, registered in the
name of PAUL GRASOP.

The following buildings and other improvements are
alleged to exist on the property but nothing is guaranteed
in -this respect:—

Dwelling house, 3 rooms, kitchen, pantry, stoep, out-
building, 4 rooms, 3 kraals, Dipping Tank, borehole
with windmill, 2 wells, excellent sheep farm.

(4) Farm KEHORO WNo. 183, situate in the district of
Gobabis, measuring 6118 Hectares, registered in ‘the
name of STANISLAUS FOX.

The following buildings and other improvements are
alleged to exist on the property but nothing is guaranteed
in this respect:— .

Dwelling house, 3 rooms, outbuilding, 5 rooms. Out-
building, 6 rooms, 3 wells, 2 drinking troughs, 30 Hect-
"ares can be cultivated.

‘CONDITIONS OF SALE.

One-fourthr of the purchase price shall be paid in cash,
one-fourth in six months, one-fourth in nine months and one-
fourth in twelve months from the date of the sale, the wun-
paid instalments to bear interest at the rate of six per cent
per annum. [f any other method of settlement be mutually
agreed upon, the purchaser must pay in cash on the day of
the sale such amount as may be determined by the Bank,
together with the Auctioneer’s commission and advertising
costs, and in due course he must pay transfer duty, all current
and arrear rates, taxes and dues of any kind payable in
respect of the property, costs of transfer and such other
amounts as may be necessary to obtain transfer of the pro-

perty in his name,
T. J. CARLISLE,
Deputy Sheriff.
Windhoek, 23rd October, 1926.

30 dagen (Mev.) C. P. Kannemeyer,
Komombondo Oost, Omaruru..
Thirty days Dr. Gustav Jacobs, ¢/o Attorney
Dr. Otto Sievert,
Box 51, Swakopmund

30 days H. W ensch, Attorney for Executor

Testamentary, Box 90,
. Keetmanshoop

SALE IN EXECUTION OF IMMOVABLE PROPERTY.

IN THE COURT
OF THE MAGISTRATE WINDHOEK.

In the matter of the WINDHOEK MUNICIPALITY,
versys Plaintiffs,
HUGO MAYER, Defendant

. In pursuance of a judgment of the Magistrate’s Court,
Windhoek, and Warrant of Execution dated the 16th day of
September 1926. The following fixed property will be sold
in Execution, in fromt of the Magistrate’s Court, Windhoek,
on Wednesday, the ‘15t day .of December: 1926,

Certain ERF No. 132 (formerly velle 95, citnate
in Klein 'Windhoek, measuring 3. hectares, 20 ares and
58 square metres.

W. HANNA,

Windhoek, Messenger of the Court.
26th Qctober, 1926.

NOTICE.

Application having been made by WILLEM VAN DER
MERWE for the issue and registration of a Certificate of
Registered Title in respect of:—

Certain Farm ‘GURUS No. 150, situate in the District of

Rehoboth, measuring Ten Thousand Two Hundred and Fifty-*

four (10,254) 'Hectares, Sixteen (16) Ares, Fifty-three (53)
Square Metres, originally held by the Bastard Community and
by the said Bastard Community sold to the said WILLEM
VAN DER MERWE, as will more fully appear from (1) a
Deed of Sale entered .into between the said WILLEM VAN
DER MERWE and the Council of the said Bastard Community,
dated the 14th October, 1910, and confirmed by the Iate
German Government on the 12th December, 1910, and (2)
certain Supplementary Declaration having reference to Three
Thousand (3000) Hectares of the said farm dated the 20th
September, 1920, and approved by the Administration of
South West Africa on the 8th October, 1924:

All persons “claiming to have any right or title in or
over the said land are hereby required to notify me in
writing of such claim within three months from the date
of publication of this notice.

Should any objection be taken it shall be the duty ot
the person objecting in the absence of any agreement between
the parties to apply to the High Court of South West Africa
within a period of one month from the date on which the
objection is lodged for an Order restraining the issue of the
Certificate in question failing which such Certificate will

be issued.
L. P. BORCHERS,

Registrar ‘of Deeds.
Windhoek,

26th day of October, 1926.

LOST DEED OF TRANSFER.

Notice is hereby given that we intend applying for a
certified copy of Deed of Transfer No. 149/1926 dated the
26th May 1926 passed by ISRAEL CHIAT in favour of
LOUIS ROBERT PODEWILS in respect of certain portion
“A” and “B” of Erf No. 187, situate in the Township of
Windhoek.

And all persons having objection to the issue of such
copy are hereby required to lodge the same in writing with
the Registrar of Deeds at ‘Windhoek within five weeks from
the last publication of this notice.

LORENTZ & BONE,
Dated at Windhoek, Applicant’s ‘Attorneys.

this 26th day of October, 1926.
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NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section ninety-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Act,
1916, as applied to South West Africa.

The liquidation accounts and plans of distribution or/and contribution in the Assigned or Sequestrated Estates
mentioned in the subjoined Schedule having been. confirmed on the dates therein mentioned, notice is hereby given that
a dividend is in course of payment or/and a contribution in course of collection in the said Estates as in the Schedule is
set forth, and that every creditor liable to contribute is required to pay the trustee or assignee the amount for which
he is liable at the address mentioned in the Schedule.

KENNISGEVINGEN VAN KURATORS EN BOEDELREDDERS. Ingevolge artikel negen en negentig, sub-sektie (2), van
de Insolventie Wet, 1916, zoals toegepast op Zuidwest Afrika.

Nademaal de likwidatie-rekeningen en planner van distributie oF/en kontributie in de afgestane of gesekwesteerde
boedels vermeld in de hieronder volgende bijlage zijn bekrachtigd op de daarin genoemde datums, wordt hiermede kennis
gegeven, dat een dividend zal worden uitgekeerd of/en een kontributie zal worden ingezameld jn de gezegde boedels,
zoals uiteengezet in de bijlage en dat iedere kontributieplichtige schuldeiser aan de kurator of boedelredder bij het in de
bijlage genoemde adres het door hem verschuldigde bedrag moet betalen.

Form. No. 7.—Formulier No. 7. SCHEDULE.—BIJLAGE.

" Whether a Dividend is

Date when h s .
Account being paid or Contri- i
No. of Name Confirmed | Pution being collected, Name of Trustlee or } Full Address of Trustee
Estate and Description of Estate Dat or both Assignee " or Assignee
atum -
No. van Naam waarop Re- Of een Dividend wordt | Nagm van Kurator | Volledig Adres van
- p uitgekeerd of een kontri-
Boedel en Beschrijving van Boedel |kening werd] p.+. wordt ingevorderd of Boedelredder |Kurator of Boedelredder
bekrachtigd of beide
167 | Insolvent Estate of 18/10/26 Dividend being paid Benjamin P. 0. Box 298,
Paul Hoffmann and contrib. collected Zwarensiein ‘Windhoek

178 | Wilhelm Hansen of Luderitz, 19/10/26 Dividend is being paid | Johan Jorissen 16 King George Str.,
Employee Electric Luderitz
Power Station

181 | Insolvent Estate 18/10/26 do. Benjamin P. O. Box 298,
Benjamin John Heather Zwarcnsiein Windhoek

NOTICE OF INTENTION TO APPLY FOR REHABILITATION. Pursuant to Section one hundred and eight of the
Insolvency Act, 1916, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that the Insolvents mentioned in the subjoined Schedule will apply to the High Court of
South West Africa at Windhoek for their rehabilitation at the times and upon the grounds therein set opposite their respec-
tive names.

KENNISGEVING VAN VOORNEMEN OM TE VERZOEKEN OM REHABILITATIE. Ingevolge Artikel honderd acht van
: de Insolventie Wet, 1016, zoals toegepast op Zuidwest Afrika,
Hiermede wordt kennis gegeven dat de Insolventen genoemd in de hieronder volgende Bijlage bij het Hoog-
gerechtshof van Zuidwest Afrika te Windhoek zullen verzoeken om hun rehabilitatie op de tijden en om redenen daarin
opgegeven tegenover hun respektieve namen. .

Form. No. 8.—Formulier No. 8. SCHEDULE.—BIJLAGE.

Pl Datie when Daﬂ’ogf't:f‘ &
No.of Full Name & Description ace L. Estate Grounds of
P of Business Intended
Estat f Tnsolvent ‘ ® Division of Sequestrated FRNA Avpplicati
state ot nSolven or Residence | Court to which Place / Plaat Application pplicalion
A ace [ Plaats -aar-
No. van | Volle Naam en Beschrij- %laaﬁsh " AIII)P%)ICMIOE Dg;uﬁz‘g(fgf Dagb,v Datum | Redenen voor
Boedel ving van Insolvent (‘)’?{?‘Vogz]pgla:ts w1 e mage Gesekwe- %%orgén?:rxxl Applikatie
streerd werd Applikatie ’
57 Gustav Henckert Rehoboth High Court Windhoek 10,7,22 T1}e7day , Accounts con-
: 8/2/27 firmed
10 a.m. 13/7/23.

LOST DEED OF MORTGAGE.

Notice is hereby given that we intend applying for a
certiffed copy of Deed of Mortgage No. 135/1926 for £550.0.0
(Five! Hundred and Fifty Pounds) sterling dated the 26th May
1026, passed by LOUIS ROBERT PODEWILS in favour of
ISRAEL CHIAT in respect of certain portions “A’*and ‘B’ of
Erf No. 187, situate in the Township of Windhoek.

And all persons. having objection to the issue of such
copy are hereby required to lodge the same in writing with
the Registrar of Deeds at Windhoek within five weeks from
the last publication of this notice.

LORENTZ & BONE,
Dated at Windhoek, Applicant’s Attorneys.
©  this 26th day of October, 1926.

NOTICE TO SURRENDER.

Notice is hereby given that application will be made
to the High Court of South West Africa at Windhoek on
Monday the 29th day of November 1926 at 9 o’clock in
the forenoon or as soon thereafter as Counsel can be heard
for the surrender of the Estate of DANIEL JOHANNES MARITZ
General Dealer of Tsumeb, as Insolvent and that his Schedules
will lie for inspection at the Office of the Master of the High
Court at Windhoek, and the Magistrate’s office at Grootfontein,
from the 1st till the 18th day of November 1926, inclusive.

B. ZWARENSTEIN,
Applicant’s Attorney.
Dated at Windhoek, 3, Kaiser Street,
this 25th day of October, 1926. Windhoek,

NOTICE TO SURRENDER.

Notice is hereby given that application will be made
to the High Court 6f South: West Africa at Windhoek on
Monday the 29th day of November 1926 at 9 o'clock in
the forenoon or as soon thereafter as Counsel can be heard
for the surrender of the Estate of WILLY LIESSMANN,
Plumber and farmer of Windhoek, as Insolvent and that his
Schedules will lie for inspection at the Office of the Master
of the High Court at Windhoek, and the Magistrate’s office
at QGobabis, from the 3rd till the 20th day of November 1926,

inclusive.
B. ZWARENSTEIN,
Applicant’s Attorney.
Dated at Windhoek, 33, Kaiser Street,
this 26th day of October, 1926, Windhoek.

NOTICE.

Notice is hereby given that the Notice of intention to
apply for transfer of Licence and General Dealer’s business
at Erf No. 15, Usakos, to Mrs. Sophie Lewis, over the
signature of Isaac (Israel) Kanichowsky, appearing in Gazette
No. 210 of the st October, 1926, is hereby withdrawn,

: ISRAEL KANICHOWSKY.
Windhoek, 20th October, 1926. -

John Meinert Ltd, Windhoek,




